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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৮৯৫ [আজািতক নাারঃ ৫২৭৪, ৫২৭৫]

৫৫/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ২০৫১. খালার বণনা এবং তালাক হওয়ার িনয়ম। মহান আাহর বাণীঃ ‘‘তামরা নারীেদর যা িদেয়ছ তা

থেক িকছু হণ করা তামােদর জন হালাল হেব না ....... অতাচারী পয।’’ উমার (রা) কাযীর অনুমিত ছাড়া

খুলা’ক বধ বেলেছন। ‘উসমান (রা) মাথার বনী ছাড়া অন সব িকছুর পিরবেত খুলা’ করার অনুমিত িদেয়েছন।

তাউস (র) বেলন, যিদ তারা উভয় আাহর সীমা িঠক না রাখেত পারার আশংকা কের অথাৎ সংসার জীবেন তােদর

েতেকর উপর য দািয় আা অপণ কেরেছন স বপাের িতিন বাকােদর মােঝ একথা বেলনিন য, খুলা

ততণ বধ হেব না, যতণ না মিহলা তােক সহবাস থেক বাধা িদেব।

نوهتُما آتَيمخُذُوا منْ تَاا مَل لحي لاو} :َالتَع هلِ القَوو يهف قالطَّلا فيكو باب الْخُلْع

شَيىا} الَ قَوله: {الظَّالمونَ} واجازَ عمر الْخُلْع دونَ السلْطَانِ، واجازَ عثْمانُ الْخُلْع دونَ

لل ضا افْتَريمف {هال دُودا حيمقي نْ لاخَافَا انْ يا لاا} :طَاۇس قَالا. وهساقَاصِ رع

تَقُول َّتح .لحي لا اءفَهالس لقَو قُلي لَمو ،ةبحالصو ةشْرالْع ف بِهاحص َلا عمنْهدٍ ماحو

ةنَابج نلَكَ م لغْتَسا لا

আরবী

هدِ البع خْتنَّ اةَ، ارِمع نع ،ذَّاءدٍ الْحخَال ندٌ، عدَّثَنَا خَالح ،طاسالْو اقحسدَّثَنَا اح

يماهربا قَالا‏.‏ وقْهّطَلي هرماا وتْهد‏.‏ فَرمنَع ‏"‏‏.‏ قَالَت دِيقَتَهح ِيند‏ "‏ تَر قَالذَا، وبِه ،با نب

بن طَهمانَ عن خَالدٍ عن عرِمةَ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم وطَلّقْها‏.‏

وعن ابن ابِ تَميمةَ، عن عرِمةَ، عن ابن عباسٍ، انَّه قَال جاءتِ امراةُ ثَابِتِ بن قَيسٍ

ثَابِتٍ ف َلع تُبعا لا ّنا هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالَتال صل هولِ السر َلا

هلَيع ِينده عليه وسلم ‏ "‏ فَتَرال صل هال ولسر ‏.‏ فَقَاليقُهطا لا ّنَلو ،خُلُق لاو دِين

حدِيقَتَه ‏"‏‏.‏ قَالَت نَعم‏.‏

বাংলা

৪৮৯৫। ইসহাক ওয়ািসতী (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু উবােয়র ভী থেকও উ হাদীসিট বিণত। তােত

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তুিম িক তার বাগানিট িফিরেয় দেব? মিহলা বললঃ হাঁ। পের
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স বাগানিট ফরত িদল, আর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক তালাক দওয়ার জন তার ামীেক

িনেদশ িদেলন।

ইবরাহীম ইবনু তাহমান খািলদ থেক, িতিন ইকরামা থেক িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক

"তােক তালাক দাও" কথািটও বননা কেরেছন। অন বননায় ইবনু আবূ তামীমা ইকরামা সুে ইবনু আাস

(রাঃ) থেক বণনা কেরন। িতিন বেলেছনঃ সািবত ইবনু কায়স (রাঃ) এর ী রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট এেস বললঃ ইয়া রাসুলাাহ সািবেতর ীনদারী ও চির সেক আিম কান দাষ িদি

না তেব আিম তার সােথ সংসার জীবন যাপন করেত পারিছ না। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িজাসা করেলন, তুিম িক তার বাগানিট িফিরেয় দেব? স বললঃ হাঁ।

English

Narrated `Ikrima:

The sister of `Abdullah bin Ubai narrated (the above narration, 197) with the
addition that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to Thabit's wife, "Will you return his
garden?" She said, "Yes," and returned it, and (then) the Prophet ordered
Thabit to divorce her.

Narrated Ibn `Abbas:

The wife of Thabit bin Qais came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I do not blame Thabit for any defects in his character
or his religion, but I cannot endure to live with him." On that Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Will you return his garden to him?" She said, "Yes."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5197

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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